
AR-15/M16 5.56 HAMMER FORGED BARRELS - DANIEL DEFENSE 16"
5.56 M4 CARBINE BARREL, 1-7 TWIST

Cold Hammer Forged For Superb Accuracy; Chrome-Lined For Long Life

These barrels are cold hammer-forged from high-grade
chromium-molybdenum-vanadium alloy steel for exceptional strength and
accuracy potential—like a high-end match rifle barrel. Magnetic particle
inspection (MPI) ensures there are no internal flaws in the metal. Durable
manganese phosphate finish give excellent resistance to surface wear. Barrel
extension has M4-type feed ramps. Choose caliber, profile and length. 5.56x45
barrels come in 10.5”, 14.5” and 16” lengths, with the shorter barrels featuring
carbine length gas system. Barrels are available in lightweight or government
contours, and M4 for the 14.5” length. OD at gas block is .750”.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE 16" 5.56 M4 CARBINE BARREL, 1-7 TWIST
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100018015
Mfr. No.: 07-075-21074
Barrel Weight: 1.75 lbs
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: M4
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle: -
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 815604010702

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels von Daniel Defense entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Laufs zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer Person mit ausreichendem
Wissen über Feuerwaffen installiert wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Halte den Lauf und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende nur die für diesen Lauf spezifizierte Munition, die 5.56 mm NATO beträgt.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Nutzung.
Bei Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten die Nutzung sofort einstellen und einen qualifizierten
Fachmann konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Nutzung immer in eine sichere Richtung zeigt.
Trage geeigneten Augen und Gehörschutz, während du die Feuerwaffe benutzt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du einen klaren und sicheren Schießbereich hast.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung zeigt oder wenn er in eine Fehlfunktion
verwickelt war.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist oder wenn
Wartungsarbeiten durchgeführt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfe, ob du alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation hast.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe die Laufmutter gemäß den Drehmomentvorgaben des Waffenherstellers fest.
Installiere den Gasblock und stelle sicher, dass er richtig mit dem Gasanschluss ausgerichtet ist.
Setze die Feuerwaffe wieder zusammen und führe vor der Nutzung einen Funktionscheck durch.

Nutzung:

Lade die Feuerwaffe mit der passenden 5.56 mm NATO Munition.
Stelle sicher, dass die Sicherung aktiviert ist, bis du bereit bist zu schießen.
Ziele auf dein Ziel und stelle sicher, dass es einen sicheren Hintergrund gibt.
Deaktiviere die Sicherung und schieße, wenn du bereit bist.
Reinige den Lauf und die Feuerwaffe nach der Nutzung gemäß den Wartungsanweisungen des
Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und deren Komponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere einen örtlichen Waffenhändler oder ein
Recyclingzentrum für die ordnungsgemäße Entsorgungsoption.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels
konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder kontaktiere direkt den Hersteller für Unterstützung.

Fazit
Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität bei der Nutzung von Feuerwaffen. Durch die
Befolgung der in diesem Dokument dargelegten Richtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinen AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitspraktiken.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your barrel. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith or someone with adequate knowledge of firearms.
Always handle firearms with care, treating every firearm as if it were loaded.
Keep the barrel and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Use only ammunition that is specified for this barrel, which is 5.56 mm NATO.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their use.
In case of any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during use.
Wear appropriate eye and ear protection while using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Do not use the barrel if it shows signs of damage or if it has been involved in a malfunction.
Always ensure that the firearm is unloaded when not in use or when performing maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Verify that you have all the necessary tools and equipment for installation.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new barrel with the receiver and ensure that it fits securely.
Tighten the barrel nut according to the torque specifications provided by the firearm manufacturer.
Install the gas block and ensure it is properly aligned with the gas port.
Reassemble the firearm and perform a function check before use.

Usage:

Load the firearm with the appropriate 5.56 mm NATO ammunition.
Ensure that the safety is engaged until you are ready to fire.
Aim at your target and ensure there is a safe backdrop.
Disengage the safety and fire the firearm when ready.
After use, clean the barrel and firearm according to the manufacturer's maintenance instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a local firearms dealer or recycling center for proper
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels, please
consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer directly for assistance.



Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount when using firearms. By following the guidelines and instructions
outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels. Thank you for your attention to these important safety practices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne
Forgiate AR15/M16 5.56

Introduzione
Grazie per aver scelto le canne forgiate AR15/M16 5.56 di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua canna. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna sia installata da un armaiolo qualificato o da qualcuno con una conoscenza adeguata
delle armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura, trattando ogni arma come se fosse carica.
Tieni la canna e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Usa solo munizioni specificate per questa canna, che sono 5.56 mm NATO.
Ispeziona regolarmente la canna per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e il loro uso.
In caso di malfunzionamento o comportamento anomalo, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'uso.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie adeguate mentre usi l'arma da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro chiara e sicura.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danni o se è stata coinvolta in un malfunzionamento.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica quando non in uso o durante la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Verifica di avere tutti gli strumenti e le attrezzature necessari per l'installazione.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la canna esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova canna con il ricevitore e assicurati che si adatti saldamente.
Serrare il dado della canna secondo le specifiche di coppia fornite dal produttore dell'arma.
Installa il blocco del gas e assicurati che sia correttamente allineato con la porta del gas.
Rimonta l'arma e esegui un controllo di funzionamento prima dell'uso.

Uso:

Carica l'arma con la munizione appropriata 5.56 mm NATO.
Assicurati che la sicura sia inserita fino a quando non sei pronto a sparare.
Mira al tuo obiettivo e assicurati che ci sia uno sfondo sicuro.
Disinserisci la sicura e spara quando sei pronto.
Dopo l'uso, pulisci la canna e l'arma secondo le istruzioni di manutenzione fornite dal produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle armi
da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un rivenditore di armi locale o un centro di
riciclaggio per opzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle tue canne forgiate AR15/M16 5.56, ti
invitiamo a consultare un armaiolo qualificato o a contattare direttamente il produttore per assistenza.

Conclusione
La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale quando si utilizzano armi da fuoco. Seguendo le linee guida e le
istruzioni delineate in questo documento, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue canne forgiate
AR15/M16 5.56. Grazie per la tua attenzione a queste importanti pratiche di sicurezza.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 5.56
Kallhamrade Pipor

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 5.56 Kallhamrade Pipor från Daniel Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din pipa. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed eller någon med tillräcklig kunskap om skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje skjutvapen som om det vore laddat.
Håll pipan och skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast ammunition som specificeras för denna pipa, vilket är 5.56 mm NATO.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras användning.
Vid eventuell funktionsstörning eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning under användning.
Bär lämplig ögon och hörselskydd under användning av skjutvapnet.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och säkert skjutområde.
Använd inte pipan om den visar tecken på skada eller om den har varit involverad i en funktionsstörning.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat när det inte används eller när underhåll utförs.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning för installation.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya pipan med mottagaren och se till att den passar säkert.
Dra åt pipmuttern enligt de vridmoment som anges av skjutvapenstillverkaren.
Installera gasblocket och se till att det är korrekt justerat med gasporten.
Montera ihop skjutvapnet och utför en funktionskontroll innan användning.

Användning:

Ladda skjutvapnet med lämplig 5.56 mm NATO ammunition.
Se till att säkerheten är aktiverad tills du är redo att avfyra.
Sikta på ditt mål och se till att det finns en säker bakgrund.
Deaktivera säkerheten och avfyra skjutvapnet när du är redo.
Efter användning, rengör pipan och skjutvapnet enligt tillverkarens underhållsinstruktioner.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta en lokal vapensäljare eller återvinningscentral för
korrekta avfallshanteringsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina AR15/M16 5.56 Kallhamrade
Pipor, vänligen konsultera en kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt för hjälp.



Slutsats
Din säkerhet och andras säkerhet är av största vikt vid användning av skjutvapen. Genom att följa riktlinjerna och
instruktionerna som anges i detta dokument kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina AR15/M16
5.56 Kallhamrade Pipor. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsrutiner.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 5.56 HAMMER
FORGED BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 5.56 HAMMER FORGED BARRELS od společnosti Daniel Defense. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vaší
hlavně. Před instalací a používáním si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby hlavně byla instalována kvalifikovaným zbrojířem nebo osobou s dostatečnými znalostmi o
palných zbraních.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně, jako by byla každá zbraň nabitá.
Udržujte hlaveň a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze střelivo, které je určeno pro tuto hlaveň, což je 5.56 mm NATO.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich používání.
V případě jakéhokoli selhání nebo neobvyklého chování okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem během používání.
Při používání zbraně používejte vhodnou ochranu očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, že máte jasnou a bezpečnou střeleckou plochu.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud byla zapojena do selhání.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, když se nepoužívá nebo při provádění údržby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ověřte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Podle pokynů výrobce odstraňte stávající hlaveň ze zbraně.
Zarovnejte novou hlaveň s tělem zbraně a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.
Utáhněte matice hlavně podle specifikací kroutícího momentu uvedených výrobcem zbraně.
Nainstalujte plynový blok a ujistěte se, že je správně zarovnán s plynovým portem.
Znovu sestavte zbraň a proveďte funkční kontrolu před použitím.

Použití:

Naložte zbraň vhodným střelivem 5.56 mm NATO.
Ujistěte se, že je bezpečnostní zámek zapnutý, dokud nejste připraveni střílet.
Zaměřte se na svůj cíl a ujistěte se, že máte bezpečné pozadí.
Vypněte bezpečnostní zámek a vystřelte, když jste připraveni.
Po použití vyčistěte hlaveň a zbraň podle pokynů výrobce k údržbě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se palných zbraní a jejich komponentů.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, kontaktujte místního prodejce zbraní nebo recyklační
centrum pro správné možnosti likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vaší AR15/M16 5.56 HAMMER FORGED
BARRELS se prosím obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo přímo kontaktujte výrobce pro pomoc.

Závěr
Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je nejdůležitější při používání palných zbraní. Dodržováním pokynů a
pokynů uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší AR15/M16 5.56 HAMMER
FORGED BARRELS. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním praktikám.


